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FELOLOGIA.

Con este ndmero termirza el pri-
rner trimestre de nuestro perródi-
co, por lo tanto, los serlores sus-

critores que no quieran esperi rnen-

tar retraso erz el recibo de los nrí-
/

meros sucesivos, se apresuraran

a renovar la suscricion en los

puntos correspondieiztes.

SEGUNDA.

Desde el próairno junio, ade-

mas 'de los tres mírneros riel pe-
riódico daremos d nzzestros sus-

critores zzna entrega de d pliego
en octavo rle un Curso elemental

de Hstudios para uso de los uifzos.

liaste curso contcntlrd trataditos

puestos al alcance de los niños

que conmzrren a las escuelas, pen-

siones y colegios acerca de la

lectura, religiorz, moral, caligra-
jra, aritmetica, grarnatica ¡

his-

tnrir;, geornctrra, his(cria nntu-

ral, lengua
'

'latina, española,
francesa, literatura, dibujo li.-

neal gzc. La utilidad que de esto

harz de reportar nuestros suscri-

tores no es necesario probarla,
pues

desde luego se concibe facil-
mente que por la módica retribu-

cion de 4 rs. al nzes tienen un pe-
riódico de educacion p parte de

un curso elemental de estudios que
iran completando poco a poco.

Lenguas romanas.

La familia traciaua ó greco-ro-

mana, clue para mas concision lla-

maremos romana, estendida al prin-
cipio en el Asia nzezzor, despues eu

todo el mediodia, se dividió en cua-

tro ramas, é saber: el idioma fri-

gio, el griego, el etrusco y el la-

tino.

Hl primero es uno de los idiomas

muertos, hablados antiguamente en

el Asia menor por los fzigios, los
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troyanos y los lirios�; y en Europa
por los tracios y los macedouios:

lenguas que no subsisten mas que
en nombres propios,suficientes pa-
ra hacer constar su filiaciou india-

na y en algunos despojos que se

encuentran mezclados aun en el

dialecto especial de ciertos pueblos
de la Albania.

El segundo comprende los iilio-

mas de los pelasgos, de esa activa

é inteligente tribu que ha poblado
la Tesalia, el Epiro, las costas de la

Italia y del Asia menor, el conti-

nente y las islas de la Grecia, y de

cuyo seuo han 'salido los Helenos

que han dado á la Europa la mas

bella de sus lenguas. El griego, di-

vidido al principio en dos dialectos,
el Eolio y el lonio, que han pro-
dúcidó el Dórico y el Atico, se

babia inmortalizado por obras

clásicas auu antes de estar eutera-

mente fijado. Eu un dialecto, cuya
base era el jonio, pero que adop-
taba todas las otras formas á la vez

y cuya gracia y armonía iguala y

sobrepujan á las de la lengua in-

diana,-Hornero, el mas sublime de

los poetas presagiando á la Euro-

pa sus altos destinos, ha cantado la

Grecia victoriosa del Asia y el ge-
uio de Ulises esplorando el Occi-

dente.

Los poetas líricos entonaron sus

odas en el dialecto Eolio antes que
el Atico, menos suave pero mas

preciso., ofreciese los mcdelos de

todos los géneros en los escritos

de Sófflcles, de Tucydídes y de

Demóstenes ; y que el Dorio trans-

portado mas ella de los mares pres-
táse su brillo á los idiomas de la

lt.alia. He aqui la causa por que
durante mas de veinte siglos en los

cuatro periodos literarios llesigna-
dos bajo los nombres de Poéiico,
Ateniense, Alejandriuo y 13izantiuo,
la lengua griega se ha transmitido

de una gellcl'aciou a otl'a coll csil

unidad de principios y variedad de

formas que caracterizan todo lo

que hay de bello sobre la tierrii.

El griego considerado eu general
es notable por su melodía musical,

por sus abuudantes inflexioncs, por
los tiempos de sus versos tan deli-

cadamente variados
¡

su siutaxis tan

clara y tan lógica y sus fecundas

composiciones de palabras. lÃingu-
na lengua del inundo se aproxima
mas, bajo este áltiuio punto de

vista y el de sus desiuencias, al

autiguo idioma de la India. Pero si

los griegos deben á este los princi-
pales elementos de su coruposicion
y pronunciacion, han sin cnibargo
recibido de ou o pliehlo el arte de

fijarlas por la escritura, porque
su alfabeto rs el de la fenicia ó

caldea, al que hau dulcificailo y es-

tendido acomodándole á la armo-

uía de su lengua.
Esta lengua que ha pasado al

través de tantos siglos, vive aun en

nuestros dias debilitada pero no

desfigurada en el griego moderno

ó romántico que ha~l>lau al presente
sobre el suelo glorioso de la Gre-

cia sus hijos libertados dc la escla-

vitud. Este idioma en el que las in-

flexione primitiv;ls han siilo eu

parte reemplazarlas por cl uso dio

preposiciones y dc verbos ausilia-

res, no es menos susceptible aun

de recibir fecuuilo desenvolviuiien-

to. Ha dado al menos algunas prue-
bas y nadie sabe los llcstinos qne
lc están reservados para cl por-
venir.
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La tercera 1;Ium de las leuguas

tvacias, ce la lcugim de los ctrus~cos,'
cuyo o!ijcn I ripio llarece haber sido

el pel;ísgico, céltico é indiano, cu-

yo i<lionm conocido solameute poi

algunas inscvipciones monumenta-

les ha debido seguu sus elementos

pertenecer ó la nlisum familia.

La cuarta es la de los ausonios

y de todos los pueblos latinos, cu-

yo roze y fusion sucesiva entre es-

tos y los griegos de Italia termiuó

por la formaciou del latin la len-

gua de los conquistadores del mun-

do. I:sta lengua concisa, enérgica,
más indiana en sn esencia que la

gviega misma, pero menos variada

en sus desinencias, menos Aexible

en sus combiuacioilcs ha espevimen-
tado nnichas fases antes de fijarse
<lefiniiivameqte, lo que uo tuvo lugar
has<.a ol principio de hl era cristia-

lm. Ronca é iuculta en lus cantos

de los Alios, ligera y marcial en los

pocinas <le Lennio, adquirió bajo
Cicevou y Tito Livio, bajo Virgilio y

Horacio esa nobleza dc for!un~av esa

)llenitucl de seni.idos, csa vigovosa

elegancia que la cavactevizau~y que

la han hecho verclacleramente dig-
na de un gran pueblo. Los ronla-

nos viciol'Ioso.'1 Íl;in llevado su Idio-

ma descle el fondo <lc ln Italia ó Ias

estremi<lades del Ovieute, se le han

lnlpuesto ó IB Europa sunllsa v Bso-

ci;índolo despues dc sus snllg! ieutas

hazallas á Ias conq!nsi:,'ls nl;Is p,'lcl-

iicas y mas durables del cristianis-

mo, llicievon al fin <le ella la len-

gua iiniversal, el vehículo de la

ciencia y clvlllzalcioil. ( ?II. ck/

.drtiedc</. )

(Se con?i II<zurcí.)

~zz sinbios salir< fa fjislliru)
Dz Lk

lttctrlsvDéxttqfRÍb Mñ? ÍSStq?ltzt,

< ContinuacionJ

Los griegos introdujeron algunas voces

de su lengua en el antiguo dialecto vo-

ces que la lengua moderna ha recojido, y

no pudieron hacer en él mudanzas nota-

bles, porque solo ocupaban algunos pun-

tos aislados de las costas. Los cartajineses

no hicieron mas en esto
¡

á causa de lo

poco que duró su dominacion ; y por otra

parte, 1quién podria averiguar con certe-

za lo que la lengua púnica ha dejado en el

español móderno? Pero dueños los roma-

nos por largo tiempo de todo el pais que

poblaron de colonias militares, introduje-

ron en él
¡ segun se ha visto, su lengua

ron sus leyes y gus costumbres ¡y el an-

tiguo idioma fue olvidado. Cuando los

tlárbaros iavadieron el imperio de Occi-

dente no se hablaba mas que el latin en

toda la Rspaña. Por una especie de triunfo

bastante comun en ia historia, los venci-

dos impusieron su lengua á los vencedo-

res. Los gefes de los godos la adoptaron

para hacerse entender de los pqeblos cou-

quistados, para promulgar sus leyes y esr

tender su autoridad; ademas de esto, el

latin era la lengua de la iglesia, y los go

dos se habian hecho cristianos. No fue fá

cil empero estenderla entre los soldados

del norte, enboca de los cuales sealteró

y desfiguró. ñsi tomaron muchas veces el

nombre propio por el sustantivo, mas

descuidaron los casos que reemplazaron

por el articulo ¡usados cn las lenguas sep-

tentrionales ; para los verbos solo consers

. varon un pequeño número de tiempos,
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emplearon en los demas un verbo ausiliar¡

y perdieron enteramente el pasivo. San Isi-

doro, autor contemporáneo ¡ esplica muy

bien la alteracion que se verificó eutouces

en la lengua latina, y de qué modo suce-

dió tambien la mezcla de los idiomas del

norte, que poco á poco se les veis intro-

ducirse en ella, á manera de las avenidas

que entran en uu rio y enturbian con su

lodo sus cristalinas aguas. Ha entrado, si

puede decirse asi, mas de este elemento

estranjero en el irancés, y ba quedado mas

del latin cn el italiano y el espanol ; y asi

los primeros escritos de Italia y de España

parece que pertenecen á un mismo idioma:

no de otra suerte que formándose de él

cón el genio de los dos pueblos ¡ porque

las dos lenguas estan divididas, y se puede

seguir siglo por siglo, el progreso de su

division. El italiano se-hizo mas lijero,

mas vivo ¡mas espresivo, el esparñol mas

constante, mas grave y mas circunspecto.
Pero lo que completó su separacion, lo

que todavía constituye actualmente el ras-

go mas distintivo de este, fue la iníroduc-

cion en el español de una multitud de pa-

labras y do acentos árabes, Las relaciones

de los dos pueblos cristiano y musulman,

desde la venida de Muza hasta la espulsion

total de los moros (en I614) han durado

nueve siglos, y en este largo período con-

currieron muchas circunstancias á esta

mezcla dcl árabe con la 1engua semi-latina,

scmi-gótica, que se llamaba romance (ro-

mano-rústico). Cuando Alfonso VI tomo

á Toledo en IOS5, halló en esta ciudad

una multitud de cristianos indijenas, que,

bajo la dominacion tolerante de los califas.

habisn conservado bien su fe y su culto

pero que habian olvidado su lengua, y so-

lo hablaban las de sus señores : se los lla-

mó mozlrabes. Mas tarde> cuando San Fer-

nando echó de Córdoba y de Sevilla, con-

quistadas en Iggú y 1948 á los habitantes

musulmanes, volvió á hallar tambicn en

toda la Andaluoía esta clase de hombres

que t. ibutaban culto al Dios dc Jesus cn

la lengua do Mahoma, y para su instruc-

cion se vió obligado á traducir en árabc la

Sagrada Escritura. Allonso X, que adqui-
rió de los sabios de Cordoba y de Bagdad
todos sus vastos conocimientos ¡honró ia

lengua árabc, haciéndola la lengua de

las ciencias. Despues del establecimiento

del reino de Granada hubo treguas, du.—

rante las cuales, á beneficio de los torneos

y de las funciones galanas, los jeles de las

dos naciones se visitaron amigablemente.

En íin, despues de la caida de este último

resto del imperio, los moros, estos des-

graciados descendierrtes de los antiguos

vencedores ¡dispersos en Espafra y hechos

cristianos violentamente, erhados luego
en masa por Felipe III, como lo habian

sido ics judios por los reyes Católicos„

conservaron obstinadamente, en medio dc

las poblaciones indijenas, su creencia, sus

costumbres y su lengua del Oriente. Desde

entonces se echa de ver cómo el árabe de-

bió penetrar en cl español en los diversos,

periodos de su formacion.

Ademas del español propiamente dicho,

y sin contar el vizoaiao, que es induda-

blemente uu idioma primitivo, se hablan

otros dialectos en la Peninsula qne se for-

maban en la misma época, y por la mez-

cla de oíros elementos estranjeros. El ca-

talan, que se entiende con lij eras modiñ-

caciones por Zaragoza, Valencia y Mallor-

ca, y por todas las provincias deis corona

de Aragon, es precisamente la antigua

lengua de Oc fla íswyuu ícmosfsa/ que so

hablaba al otro lado de los Pirinecs. El

ltoselíon y la Cataluña se reunieron sin in-
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(Confinuncion.)

gc ilicc quc IQ pronunciacion cs

cspresiva, cuan(lo los tonos de Ia

voz van acordes con los objetos ó

peusaminttos y cl sentido que es-

Iiresa iii fenol<> ilcl discurso.!Isí en

Ia alegría es llena, sencilla, y como

que s~ole alegre por si misnm; cn Ls

i entienda se levanta con teclas sus

fimrzas y I>or decirlo así se esfuer-

za coll todos sils llci"vios. Eu Ia ira

es tíspera, impetuosa y deaprcsurada
respioacion. Para mover cs alguu
tanto'mas lenta, pero para haln~gar,

terrupcion en tiempo de los godos, de los
(

árabes, de los condes de Barcelona y de

los reyes de Arsgon, es decir, duraste el

periodo entero de la formacion de las len-

guas modernas, y esta circunstancia debió

de establecer en las dos provincias uoa

perfecta coniraternidad de lenguaje. Por

otra parte, los primeros condes de Barce-

lona (hácia gáü) eran franceses, ilel li-

najee de los duques de Aquitaoia, y Jaime I,

llamado cf Conquistador, que nació J sc

educó eo itfoatpetler, era franccs tsm-

bien.

Cuando tomó á Valencia, ocupada por

los moros, babia en su ejército y ea el de

su hijo Pedro III, que acabó la conquista
de las islasBaleares, uoa multitud de vo-

luntarios que habian venido del mediodia

~
de la Francia. Todavia hoy uo aldeano de

langüedoc ó lemosino, entenderá y será

entendido en todo el litoral español, desde

el puerto de Vera hasta los limites del

reino de %Juicio. t'Se cuatfnooró.J

R. Il.

confesat', satisfacer y rogar cs suave

y sumisa; grave en el consejo y ron-

snelo ; en el temor y en la vergüen-
za encojiila ; en las alocuciones

fuerte; en las ilisputas llena; en la

contpasion quehraila y lastimosa ; en

las uarraciones y discursos debe

guardar uu niedio entre el tono

grave y agudo.
Podremos conseguir la confor-

midad de la pronunciacion con las

cosas que espresamos, estruttlo bien

penetrados del asunto que leemos ó

recitamos, pues sieudo la voz el

fiel intérprete de nnestra alma, to-

ma facilmcnte todas cuautas infl-

exione sou propias pata espresar
los movimient.os del corazon Im-

Inalto.

El primer principio de la orto-

logíd es sent.ir bien el asunto que
se lee ó dice, á lo que debe acom-

paftar tambien para la mayor per-
feccion una pronunciacion elegante.

Entendemos por pronnnciacion
elegante aqtiella que va acompafta-
da ile un órgano hermoso, feliz, de

una voz natural, llena, flexible, fir-

me, dnraMC, clara
> sonora, dulce

y pcnetrante, porque la voz agra-
da al oido no tant.o por sn esten-

sion cuanto por su facilidad en pres-
tarse á hacer todos los tonos des-

i dlc el mas alto al mas bajo, <lcsdc

«l mas fuerte al mas suave, scmc-

janto á uu instrumenlo de cuerilas

bicll tcllipl:lelo qne suena conlo

quiere la mano quo le toca.

Para espresarnos bien y darnos
á mitender de los oyentes, lo hare-

mos por medio <le nua pronuncia-
cion ciar i, distinta y sostmiida, pues
no nos espresaremos bien ni logra-
remos agradar á Ios oyentes por

~ violentos esfuerzos ni grandes gritos,
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á la academia literaria y cicntiflea de

profesores de primera educacion de esta

corte.

Este rasgo de su Illma. es una nueva

prueba de la eficaz proteccion que dispen-

sa á los progresos de lá educacion de la

juventud, pues que esa cofporacion tieno

por objoto mejorar por medio de la dis-

cusion pública, los métodos y libros

de la enseñanza primaria, y formar un

plantel de jóvenes para profesores de está

facultad, tan útil y necesaria, que la des-

empeñen con la idoneidad é ilustracion

) que reclama la época actual, en cuyo

l
plantel se cuentan ya cerca de cuarenta

jóvenes, que siguen su curso de estudios

¡con
un orden y aprovechamiento, que

l hacen concebir las mas lisonjeras espe-

ranzas.

Por lo tanto, esta dignacion del seuor

D. Gregorio Sainz de Villavieja s
merece

la gratitud eterna de jos profesores y de

todos los amantes de la educacion, no

pudiendo menos de mcrccer tambicn la

junta dirertiva de la académia un singular
voto de gracias por haber logrado á cos-

ta dh trabajo y actividad un local á pro-

pósito para e! grandioso objeto de su ins-

tituto.

p«es la h:ll>illdad consiste en saber

manejar diestramente los diferentes

puntos de la escala de la voz y co-

menzar á lees. ó decir con uu tono

qlm se pqeda levantar y bajar sin

traltajo ni violencia y graduqr de

tal manera la voz que pueda pres-
tar toda su esiensiou en los puutos
del discurso que pidan mayor fuer-

za y vehemencia, siguiendo y es-

tudiando sieutpre :í la naturaleza.

Constituyen la hermosura de la

pronuuciaciou, la igualdad y la va-

riedad: por la primera sc sostiene

la voz y se rijc su clevacion ó de-

presion ordenad, y proporcional-
mente por la segunda se evita uno

de los mas comunes llefectos que hay
en la pronuuciacion, es decir, una

fastidiosa monotonía, y fomna pol
el contrario aquella varietlad agra-
dable que attima, y encanta á los

oyentes.
Otro defeci.o hay eu la prouun-

ciacion que se debe evitar con mu-

cho cuidado, cual es el caniicio

con que Blucllos leen lus vel'sos y
consiste en bajar ó clcvar la voz

con un mismo touo, en diversos

lnielnbros de un período ó en di-

versos períodos seguidos, de ma-

nera que las mismas inflexiones de

voz se repiten casi siempre de un

mismo modo y htícia el mismo lu-

gar.

Acansuls Lsrnnanrs v cmnsnrlrA ns

RVSTRUCCIO l PRUI1.1RIA ELEEEETAL 1 SU-

PERIOR DL' MADRln.

Il A ltlltljs tjt BKAS.

Parece quc se está haciendo obra en

el local quc el Ilmo. Sr. Il. Gregorio
Sainz do Villavieja, director de los es-

'tudios nacionales de San Isidro, ha con-

ci.dido en el edifioio que estos ocupan

PROGRAMA

de premios que ofrece esta Academia.

Titulo de académico y una medalla

de oro del poso de dos onzas
i

ó el produc-
to liquido que resulte de la v~ente dc una

imprcsion de 3,000 ejemplares, deducidos

gastos, al autor de la mejor obra titulada:

Estulfio de( cuerpo k«mano, considerado
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en sus partes ettcriores, y reglas de la hi-

giene de los niEios en ía segunda y tercera

e ll<id.

Este tratado comprenderá las materias

siguientes :

Ell nombre de las partes esteriores del

cuerpo humano.

La posicion de estas con relacion á las

demas.

La conexion de estas diferentes partes.
Cuáles son únicas, dobles, cuádrn-

ples ó<c.

Cualidades principales y distintivas de

las diversas partes del cuerpo.

Qué propiedades sou comunes á ciertas

partes del cuerpo.

Qué movimientos se pueden ejécutar
por medio de cada una de estas partes, y
cuándo tienen lugar.

Los diferentes usos que se pueden ha-

cer de las propiedades ya conocidas de las

diversas partes del cuerpo.

Resúmen moralizado de todas las nocio-

nes precedentes.
E<n la segunda parte, que serán las re-

glas de hi~gíene ¡
se esteuderá el autor

cuanto guste ¡aunque sin esceder los lími-

tes de un pequeño volúmen en 8.", que

pueda costcarsc por la generalidad <le los

padres, y estar nivelado sl necesario pu-
dor y tierna capacidad de los niiios.

S.e El mismo premio se adjudicará al

autor del mejor tratado de E<tacaclen <íe

fas niñas ¡formando un tomito cn 8.", que
á semejanza del Amigo de los nifios, Ejem-
plos morales, Escuela moral I poíitica,
pueda adoptar<se por su niérito, claridad y
econoniia del precio en las escuelas é ins-

titulos dc niT<as, para su instruccion y

ejercicio de la lectura de prosa y verso en

estilo llano.

E<ate tratado comprenderá los principios
religiosos y morales necesarios para for-

niar el corazon de las nif<as
< inspirándoles

ol verdadero patriotismo, el amor al tra-

bajo y útil empleo del tiempo para desar-

rollar sus facultades intelectuales con la

instruccion necesaria, y el conocimiento

y aplicacion de las labores, haliilidades y

gobierno económico á que en general se

dedican en la vida doméstica, preparándo-
las para ser buenas esposas, virtuosas nm-

dres de familia cn razon á su inmediata

inllucncia cn nuestros hábitos ó inclina-

ciones desde la niñez, con las 'nociones
de ñna urbanidad

¡ modestia, prudencial
compostura, aseo y demas cualidades que
distin uen la buena educacion del bello

seso.

3.' El mismo premio se dará al autor

de los mejores Elementos de geografia é

historia anioersat para instracclon <te les

niños,

Comprenderán las partes astronómica,
fisica y politica, de<uostradas con senci-

llez y claridad para la mas fácil compren-
sion de los niños en una ciencia tan su-

blime, procurando omitir todo cálculo

que esceda su capacidad.
La parte de historia universal se re-

dactará bajo las mismas bases de sencillez

y clariilad
i estendiéndose algo mas en la

Segrad<i y de España, de suerte que am-

bos tratados formen un volúmen en 8.4<
ó dos bastante pequeños, para que la obra

sea adsequible á la generalidad de los ni-

ños educandos.

Las obras sc entregarán sin firma en la

secretaría de la academia, plazuela de

San Ginés, núm. 9, cuarto segundo ; pe-
ro tendrán un lema, epigrafe ó señal, que
será i ual á otra puesta en un pliego cer-

rado, donde se conten a ei nombre y resi-

dencia del autor, y que no se abrirá sino

cn el caso de adjudicarle el premio. Si la

obra obtieue áccesit ó alguna declaracion

favorable ú honoriiica se abrirá el pliego si

lo solicita el agraciado y se le adjudicará ti-

tulo de académico. Lhs obras que resulten

premiadas serán deis propiedad dala aca-

demia.

E<l tér<nino improrog" I!le para presen-
tar estas obras cn la secretaria, será des-
de el I9 de noviembre do este auo ; psrs
tributar este pequefio obsoquio al muy

grato recuerdo y celebridad de los dios de

nuestra su asía Reina <loña Isabel II hasla
cl dia 30 del nnsmo.

Voriñcado el ezámen y calificacion dc
las obras por mavoria absoluta de votos

dc la romision ó comisiones que sc nom-

bren, la academia en su vista adjudica-
rá los premios, por la mis<na votacion ¡á
los autores que mejor desempeiien sus

respectivos programas, bajo las condicio-

nes espresadas ¡ segun los deseos Je la

academia, ó á quien los represente legal-
mente ; y se imprimirán y publicarán las
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obras premiailas para su circulacion.

Las no premiadas, cualquiera que sea

su uúmero, se depositarán en el archivo

para dar copia de ellas cl autor que la so-

licite ; presentando al efecto un epigrafe

ó lemaigualal de su obra, y los pliegos
serán inutilizarlos. Madrid rñS dc mayo de

ISáñ. Krl presidente de la academia, José

Segundo Mondejar.
— Pascual Cachopo,

secretario,

BESLIOGEAI"Ejtjh.

ltUBltlCACIONES NUEVAS

Lecfuríá parrz caños, y E/cmenfcs ds Erfu-

cccion,, Jrcp Dos Krgaridug So>rhr.o V

Coz.f.hno.

Generalmente se anuncian ias mas de

lás obras con titulos pomposos, que por lo

regular no corresponden h su contenido;

pero en esta sucede todo lo son trarior bajo
un titulo humilde se encuentra un trata-

dito da gran valor, y para convencerse de

esta verdad bastafá dar una idea de las

principales materias que comprende. Kstá

dividido en dos partes : la I.a contiene

deberes y eonflucta del hombre en socie-

dad, prácticas religiosas y de urbanidad,
sentencias y consejos ¡anécdotas y fábulas

originales ; y la 9.' trata de la historia na-

tnral, y de la civil deEspafra, de modo

quc es nna pequeña enciclopedia, que

ahorra una porcion de libros : asi este no

solamente debe andar en manos de los

niños para que se suelten á leer
r morali-

cen ó instruyan 'en aquello mas preciso

E ts psriódicc ccnrprcnds : 1. n Bctctiu ós ac-

nls dct gobierno. Z. c articules doctrinales cubre

tcs diversas ramos dc instruccicn. 3. Exárncn

dc tcs métodos 7 titucs dc cnsc ansa. á. c Rece-

íra histórica dc tcs colegios ¡insrirntcs, pcnsic-
ncs ate.

r
ccn una noticia dc tcs cxámcacs pá-

hticcs quc cn ellos ss celebren. 5. c
Variedades

literarias. s,c Estractc dc tas srsicncs literarias

J cicntiacas dc diversas corporaciones. 7. c Nc-

sicias J anuncios dc interés pcsitivc para tcs prc-
fcscrcs. 8. Bibticgraga.

para vivir en sociedad, como el autor

propone en sn prólogo, sino en manos de

toda clase de personase, y por lo miamo

lo recomendamos muy eficazmente, pero
con especialidad á los señores profesores
de educacion ; advirtiéndoles que esta obra

está adoptada en el dia por el Instituto es-

pañol y otros establecimientos principales.
Con gusto hiciéramos un analisis mas cir-

cunstanciado de ella, cual se merece; mas

los estrechos limites de nuestro periódi-
co, y la gran copia de materiales no nos

lo permitru por hoy: acaso lo haremos en

otra ocasion.

Se vende á ú rs. en rústica y 5 en me-

dia pasta en la libreria de Cuesta frente á
las covachuelas ; de Sojnr calle deCarrea

tas, y de Hsrrscndv ¡callérdel Arenal, núr

mero If.

jjlLNUjlK DE ItOS NIÑOS

poa

DON JUAII MIRO.

Ss oersds á 6 rr. en caro de Crssstrz y

de ic uinda ds Púgr frsnts cl derribo ds

San Fcfifte.

Esta obrita, redactada por el laborioso

señor Mirór merece la mayor aténcion de
los encargados de la eduracion de ls niñrez,

pues que es, digamoslo asi, una cnciclopedja

moral, religriosa y cieutiilca para los niños,

cuyo génerno de obras desconocido entre

nosotros, está muy en boga en los paises

que mas progresos han hecho en la carre-

ra do la educaciou; por lo tsuto merece

nuestra especial reromendacion, si bien

quisiéramos que la edicion fuese mas cor-

rocta.

Sale tres veces at mrs. Sc suscriba á 4 ra mcn-

suatcs para Madrid¡llevado á casa dc tcs sciores

suscrircrcs; cn ta tibrcrtadc dan Juan Sana, ca-

lla dc Carracas; cn sl atmaccu dc papel da lfcr-
nandcr calle dct Arenar, número ff ¡nc ad-

nriricndcss snscricicncs dc fuera
r

á nc scr pcx
trimestre á rason rtc M rs. franco rtc porte.

Las rcctarnacicnrs, remitidos ctc. sc rtüijüáu
francas da parra á ta csprcsada casa dc Hcrnauhc.

Mhnnln.=larpnnftvh DE Cnnz Gogzhznz.
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